
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  
 

 

司会：本多兄 奏楽：大倉姉 通訳： 大倉師 

メッセージ： 「キリストのからだなる教会のために」 

賛美：新聖歌２４８、 聖歌２０１（新聖歌にはありません） 

アッシャー: 本多姉、リード姉 

グリーター： プロクター姉、ランドール姉 

ナーサリー： 本多姉、プロクター姉 

チルドレンチャーチ：ラスカリス兄姉 
 

 

 

 

 

本日の礼拝後の予定 

コーヒーアワー、スモールグループ 

バケーション・バイブルスクール 

敬老会クラフト作業、日語執事会 

 

■今日の礼拝にようこそいらっしゃいました。心より歓

迎します。また続けてお越しください。 

 

■本日、英語部の礼拝終了後にバケーションバイブ

ルスクールの終了セレモニーがもたれ、かき氷を楽し

みます。どなたもどうぞ。 

 

■９月１８日は朝１０時から日英合同礼拝をささげ、そ

の後、敬老祝会がもたれます。このために以下の奉仕

者を募っています。 

 

本日：   １１：３０からクラフト作業。一時間ほど。 

９月１１日（日）： １１：３０からクラフト作業。一時間ほど。 

９月１７日（土）： 会場セットアップ。１３：００頃から 

９月１８日（日）： 朝から準備。８：００－８：３０頃から 

 

ご協力いただける方は八尋ホールのサインアップシ

ートにお名前をお書きください。 

 

■私達の教会の今年の標語は「友情を育む」です。

そこで教会ではカップヌードルをお分けしています。

ウィークデーはなかなか忙しく、お話しをする時間が

ないという方、簡単なランチと共にお友達との時間に

お用いください。お気軽に牧師まで。 

 

 

         

３１日（水） 水曜集会  １９：３０－ 

１日（木） 木曜集会  １０：３０－ 

３日（土） 賛美練習  １０：００－ 

４日（日） カレーランチはありません。 

       レイバーディキャンプ ５日まで 

 

 

 

 
 
『主なる神はその人に命じて言われた、「あな

たは園のどの木からでも心のままに取って食

べてよろしい。しかし善悪を知る木からは取

って食べてはならない。それを取って食べる

と、きっと死ぬであろう」（創世記２章１６節、

１７節）。 
 
神様はエデンの園に制約を与えました。それは一

本の木で、それ以外の全ての木々はアダムとイブ

が食べることが許された木でした。なぜ神様はこの

ような制約を人に与えたのでしょうか。 
 
３０００メートル上空にいるスカイダイバーのことを想

像してください。もしその人が「わたしは今回はパラ

シュートを使用しないで落下することにする。自由

が欲しいから」と言ったとします。その人はどうなり

ますか。確かにパラシュートの制約からは自由にな

るでしょうが、より大きな制約、すなわち重力の法

則の影響を受けて、その人は命を失うでしょう。し

かし、その人がパラシュートの「制約」を選び、そに

に身を委ねるなら、彼（彼女）は自由に大空を遊泳

することができるのです。 
 
自由とは制約のない状態や絶対的な道徳基準が

ない状態を指すのではありません。聖書の言葉は

時に私達に制約を課しますが、それは私達が喜び

に満ちた人生と本当の自由を味わうために必要不

可欠な制約なのです。 
 
『イエスは自分を信じたユダヤ人たちに言わ

れた、「もしわたしの言葉のうちにとどまって

おるなら、あなたがたは、ほんとうにわたし

の弟子なのである。また真理を知るであろう。

そして真理は、あなたがたに自由を得させる

であろう」（ヨハネ８章３１節、３２節）。 
 
聖書の言葉はあなたに本当の自由を与えます！ 

このことは何にも代えられないのです！ 

 

 
２０１６年８月２８日 

 

  司会：倉野兄 奏楽：西井姉 通訳： 細松兄 

 

前奏 Prelude  

賛美 Hymn     

使徒信条＊Apostle’s	Creed      

牧会祈祷 Pastoral	Prayer    

感謝献金 Offering    

メッセージ	 Sermon   
 『わたしの杯は溢れます』  

 “My cup overflows.” 

賛美 Hymn	 	 	 	
頌栄	 Doxology	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
祝祷＊Benediction 	 	 	 	 	
	
＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着席のままで

結構です。礼拝メッセージは英語に訳されます。必要な機

器を会堂入口にてお求めください。Please	 feel	 free	 to	
remain	seated	or	sit	down	when	the	congregation	is	asked	
to	 stand.	 The	 sermon	will	 be	 translated	 from	 Japanese	 to	
English.	You	can	pick	up	a	translator	device	at	the	entrance	
of	sanctuary.	
	
アッシャー: 本多姉、リード姉 

グリーター： プロクター姉、ランドール姉 

ナーサリー： 石井姉、西井姉 

チルドレンチャーチ：大倉姉、仰兄 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

                           

＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着

席のままで結構です。Please feel free to remain 


